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‘wÊS>m dh OZOm{V h¡ Omo ^maVr¶ eham| go Xÿa PmaIÊS>, Amo[S>em, {~hma, n.~§Jmb, N>ÎmrgJ‹T>, Ag‘, Am¡a ¶hm± VH$ [H$ ~m§½bmXoe ‘| ^r ‘m¡OyX h¡& CZH$s ~mobr H$mo 
‘wÊS>mar H$hm OmVm h¡& {~agm ‘wÊS>m, ‘wÊS>mAm| H$m EH$ OmZm-‘mZm Zm‘ h¡, EH$ [H$emoa {Ogo CgH$s OZOm{V AnZm n¡Jå~a ‘mZVr Wr, Am¡a {OgZo CÞrgdt eVmãXr 
‘| A§J«oµOr amO H$mo bbH$maZo H$s [hå‘V H$ar Wr& ‘wÊS>m OZOm{V Ho$ Hw$bZm‘ àH¥${V go CZH$s {ZH$Q>Vm Xem©Vo h¢ � Q>monZmo (no‹S> H$s Mt[Q>¶m±), H$m|Jmar (EH$ Xþb©^ 
njr), OmoOmo (B‘br), hmoamo (H$Nw>Am), ^wB§¶m (n¥Ïdr)& 

A Tribal Tale From Odisha

The Seventh Sun

EH$ Amo[‹S>¶m bmoH$H$Wm

gmVdm± gyaO

The Mundas are a tribe of people who live far away from India’s cities in Jharkhand, Odisha, Bihar, West Bengal, Chhattisgarh, Assam and even in 
Bangladesh. The language they speak is called Mundari. Well-known amongst the Mundas is Birsa Munda, a young lad who was regarded by the tribe 
as a prophet who dared to challenge the might of the British rulers in the nineteenth century. Their surnames suggest their closeness to nature - Topno 
(from tree ants), Kongari (a rare bird) Jojo (tamarind), Horo (tortoise), Bhuinya (earth). 
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Long, long ago there were seven suns in the sky. Their rays made the earth 
so hot that human beings could not bear it.

~hþV, ~hþV nhbo AmH$me ‘| gmV gyaO hþAm H$aVo Wo& CZH$s [H$aU| YaVr H$mo BVZm 
J‘m© XoVr Wt [H$ bmoJ Cgo ghZ Zht H$a nmVo Wo&
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So, the seven brothers belonging to a tribe called Munda decided to 
kill the suns. They shot arrows at them and were able to kill six of the suns. 

The seventh sun hid behind a hill.

‘wÊS>m Zm‘H$ OZOm{V Ho$ gmV ^mB¶m| Zo CZ gyaOm| H$mo IË‘ H$aZo H$s R>mZr& CÝhm|Zo 
CZ na ~mU Mbm¶o& Bg Vah do N>h gyaOm| H$mo ‘maZo ‘| g’$b hþE&

gmVdm± gyaO EH$ nhm‹S>r Ho$ nrN>o {N>n J¶m Wm&



6



7

Now, with the suns gone, there was darkness everywhere. The deer  
could not see the tigers, the elephants bumped into trees, the rabbits 
walked over the lions and there was confusion all around.

gyaOm| Ho$ ‘mao OmZo go Mmam| Amoa A±Yoam N>m J¶m& [haUm| H$mo ~mK ZµOa Zht AmVo Wo 
Am¡a hmWr no‹S>m| go {^‹S> Om¶m H$aVo Wo& IaJmoe, eoam| Ho$ D$na M‹T> Om¶m H$aVo Wo& 
Hw$b {‘bmH$a ha Vaµ\$ J‹S>~‹S> hmo ahr Wr&
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To find a way out, the animals decided to have a meeting. A rabbit  
told them about one of the seven suns who was still alive and hiding  
behind a hill.

But who would be the best one to call out to the sun?

~g {’$a ³¶m Wm, gmao OmZdam| Zo EH$ ~¡R>H$ H$ar& EH$ IaJmoe Zo I~a Xr [H$ 
gmV ‘| go EH$ gyaO Vmo A^r ^r Or{dV h¡ Am¡a EH$ nhm‹S>r Ho$ nrN>o [N>nm ~¡R>m h¡&

gdmb CR>m [H$ Cg gyaO H$mo H$m¡Z AmdmµO Xo?
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“I will call out to the sun,” said the lion, for he was the king of the forest.
“Sun, sun, please do not run away from us. Come back and shine on us,” 
roared the lion. 

But the sun did not listen to him.

""‘¢ nwH$mê±$Jm Cgo,'' eoa Xhm‹S>m& dh O§Jb H$m amOm Wm&

""gyaO ^¡¶m, h‘go Xÿa Z ahmo& dmng AmAmo Am¡a h‘ na M‘H$mo,'' eoa H$s ¶h Xhm‹S> 
Wr&

na gyaO Zo Cgo gwZm hr Zht&
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The elephant called out next. He raised his trunk and trumpeted, “Sun, 
sun, please come back,” but the sun did not listen to him.

A~H$s ~ma hmWr Zo AmdmµO bJm¶r& AnZr gy§S> CR>mH$a hmWr qMKm‹S>m, ""gyaO, gyaO, 
dmng Am OmAmo Z,'' na gyaO Zo CgH$s ^r AZgwZr H$a Xr&
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The beautiful peacock danced and pleaded, “Sun, sun, please come back,” 
but the sun refused to come out. One after the other, all the animals 
called out to the sun, but he did not listen to any of them. 

Finally, a rooster offered to call the sun. Everybody laughed. The lion was a 
fair leader. He said, “The rooster should be allowed to try.”

A~ gw§Xa ‘moa H$s ~mar Wr& CgZo ZmM-ZmM H$a ¶mMZm H$s, ""gyaO ‘hmamO, H¥$nm 
H$aHo$ dmng Am OmB¶o,'' na gyaO Wm [H$ Q>g go ‘g Z hþAm, {N>nm-{N>nm hr ahm& 
EH$-EH$ H$aHo$ gmao OmZdam| Zo gyaO H$mo ‘ZmZo H$s H$mo{ee H$s& na gyaO Wm [H$ 
A‹S>m ahm, CgZo [H$gr H$s EH$ Z gwZr&

Am{Ia ‘|, ‘wJ} Zo H$hm [H$ Cgo gyaO H$mo ~wbmZo H$m ‘m¡H$m [X¶m Om¶o& Bg na g~ 
h±g n‹S>o& bo[H$Z eoa EH$ Ý¶m¶{à¶ amOm Wm& CgZo H$hm, ""‘wJ} H$mo ^r ‘m¡H$m [X¶m 
OmZm Mm[h¶o&''
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The rooster stepped forward and gently crowed, “Kookoodokoo-koo.”  
To everyone’s surprise, the sun peeped out a little from behind the hill.

‘wJ} Zo AmJo ~‹T>H$a, hm¡bo go ~m±J Xr, ""Hw$H$Sy>±-Hy±$...''

g~H$s Am±I| ’$Q>r ah J¶t, O~ gyaO hm¡bo go nhm‹S>r Ho$ nrN>o go Pm±H$m&
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The rooster crowed again, this time a little boldly, “KookoodoKOO-KOO...”  
The sun came up a little higher. The rooster crowed for the third time. This 
time it was louder and bolder, ”KOOKOODOKOO-KOO...” and the sun  
rose high and bright. There was light everywhere.

The animals were delighted and the humans felt relieved.

‘wJm© {’$a Hw$H$‹S>m¶m, A~Ho$ Wmo‹S>m X‘ bJmH$a, ""Hw$H$Sy>±-Hy±$...'' 
gyaO ^r Wmo‹S>m Am¡a D$na hmo Am¶m&

{’$a ‘wJ} Zo Vrgar ~ma ~m±J Xr& A~Ho$ µOmoa go, Iy~ X‘ bJmH$a, ""Hw$H$Sy>±-Hy±$...''

~g {’$a ³¶m Wm& gyaO nyam D$na hmo Am¶m... ¶o D±$Mm, dmo M‘H$Xma! ha OJh 
àH$me hr àH$me& gmao Ho$ gmao OmZda Iwe hþE Am¡a BZgmZm| Zo amhV H$s gm±g br&
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The animals asked the human beings not to kill the sun and  
they agreed. Ever since that day, when the rooster crows in the morning,  
the sun rises and shines in the sky.

OmZdam| Zo BZgmZm| go H$hm [H$ do gyaO H$mo Z ‘ma|, Am¡a BZgmZm| Zo CZH$m ¶h 
H$hm ‘mZm& Cgr [XZ go gw~h-gdoao O~ ^r ‘wJm© ~m±J XoVm h¡, gyaO Amg‘mZ ‘| 

CJVm Am¡a M‘H$Vm h¡&



A note on the book
This book emerged from a week long workshop for children, held in Bhubaneswar in December 2010. The workshop 
explored the responses of children to the tale through drawing, dance and shadow puppetry. The images that appear 

in this book have been created using the drawings made by the children. 

People who contributed to making the workshop possible include: Mahendra Mishra, Jatindra Nayak,  Aditya Mohanty, 
Das Benhur,  Aruna Mohanty, Khirod Pattnaik, Gouranga Dash,  A. B. Ota, Shambhu Prasad, Meenaketan Pattanaik, 

Nrushinga Sahu, Sujit Mahapatra,  Aditya Dash, Radheyshyam Raut, Sanket Pethkar and Siva Prasad Patra. 

Workshop Organizers / Facilitators
Anant Mahapatra, Manav Jalan, Bhubaneswar; Jaganath Prasad Das, New Delhi;  A. G. Rao,  Ajit Rao,  

Raja Mohanty, Mumbai; Sujit Roy IIT Bhubaneswar; Utpal Barua, IITGuwahati; Silicon Institute of Technology, 
Bhubaneswar; Damroo, IDC, IIT Bombay; IIT Bhubaneswar; Gaurang Films (www.gaurangfilms.com).
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{Û^mfr` nwñVH$m| _| ~ÀMo EH$ hr H$hmZr H$mo Xmo ^mfmAm| _| n‹T> gH$Vo 
h¢, A§J«oµOr _| Am¡a {H$gr ^maVr` ^mfm _|& `{X H$hmZr nhbo Cg ^mfm _| 
n‹T>r OmE {Oggo ~ÀMo H$m n[aM` hmo Am¡a ~mX _| Xÿgar ^mfm _| Cgo n‹T>m 
OmE Vmo `o nwñVH|$ ~hwV Cn`moJr {gÕ hmoVr h¢&

Bilingual books allow children to read the same story 
in two languages – English and another Indian language. 
It works wonderfully if the story is read first in the 
language that the child is more familiar with and then 
read again in the second language.

A Bilingual Book

Amo[S>em Ho$ EH$ Am[Xdmgr g‘wXm¶ H$s ¶h gab H$hmZr Cg g‘¶ H$s H$hmZr 
h¡ {OZ [XZm| Amg‘mZ ‘| gmV gyaO hþAm H$aVo Wo& na ³¶m bmoJm| Am¡a 
OmZdam| H$mo BVZo gyaO Mm[h¶o Wo? OmZo§ Bg H$hmZr H$mo n‹T>H$a, Omo h‘| 
AnZo n¶m©daU H$m AmXa H$aZm {g»mbmVr h¡&

The Seventh Sun is a simple tale from a tribal 
community of Odisha. It is about a time when there 
were seven suns in the sky. Were the animals and human 
beings happy with so many suns? Find out for yourself in 
this story that teaches us to respect nature.


